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備註

Remarks

課程分類

Category

二年級

Sophomore

一年級

Freshman

中醫藥講座(B)(Lecture on Traditional Chinese 
Medicine(B))

必(R)  2.0  2.0 院級必修課程，本學
程碩士班學生需上修
針灸研究所博士班開
設之中醫藥講座(B)或
中醫學系博士班開設
之中醫藥講座(A)課
程，擇一修
習。(College 
Required Course; 
students should 
take 
either“Lecture on 
Traditional Chinese 
Medicine(B)（Course 
code: 
D3D000034）”or“Le
cture on 
Traditional Chinese 
Medicine(A)（Course 
code: 
58D000175）”)

院定必修(College 
Required Courses)

分子醫學(C)(Molecular Medicine (C)) 必(R)  2.0  2.0 院級必修全英課
程(College Required 
Full English 
Course)

院定必修(College 
Required Courses)

專題討論(一)(Seminar (I)) 必(R)  1.0  1.0 學程必修全英課
程(Required Full 
English Course)

所定必修(Required 
Courses)

專題討論(二)(Seminar (II)) 必(R)  1.0  1.0 學程必修全英課
程(Required Full 
English Course)

所定必修(Required 
Courses)

醫學論文寫作(Writing Medical Research Paper) 必(R)  1.0  1.0 學程必修全英課
程(Required Full 
English Course)

所定必修(Required 
Courses)

專題討論(三)(Seminar (III)) 必(R)  1.0  1.0 學程必修全英課
程(Required Full 
English Course)

所定必修(Required 
Courses)

專題討論(四)(Seminar (IV)) 必(R)  1.0  1.0 學程必修全英課
程(Required Full 
English Course)

所定必修(Required 
Courses)

碩士論文(M.S.Thesis) 必(R)  6.0  6.0 校定必修-論
文(University 
Required 
Course-Thesis)

校定必修-論
文(University 
Required 
Courses-Thesis)

合計  必修總學分 (Requirement subtotal)  15.0  5.0  2.0  1.0  7.0

校內注意事項
一、校級畢業規定
須完成修讀「實驗室安全」0學分及「研究倫理」0學分課程。
二、本學分表做為畢業應修課程學分之認定依據。

Note of CMU

1.University requirement for graduation

Students must take and pass the courses Research ethics and 

Laboratory safety. (0 credit courses)

2.This list is used as the recognition basis of courses and credits required 

for graduation.
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國際整合健康碩士學位學程注意事項

一、本學程教育目標：整合健康醫學研究、培育國際研究人
才。

其核心能力：
(1) 具備整合醫學領域之專業研究能力。
(2) 具備整合醫學領域之專業教學能力。
(3) 參與國際合作與學術交流之能力。
(4) 具備專業醫學倫理與學術研究精神。
(5) 具備整合醫學領域人工智慧及大數據創新研究之能力。

二、113學年度入學新生實施，本學程修業1-4年，最低畢業學
分為30學分，含必修9學分，選修15學分（需有10學分為本學
程所開之學分，另5學分須經學校認定，同意碩士班學生選修
之課程或相當碩士課程以上），碩士論文學分6學分。

三、中醫學院院級必修規定本學程學生需上修針灸研究所博士
班開設之中醫藥講座(B)或中醫系博士班開設之中醫藥講
座(A)課程，擇一修習，均為2學分。

四、外籍碩士生英文能力鑑定標準依「中國醫藥大學學生英文
能力鑑定實施辦法」第二條實施對象：非本國籍學生及二年制
在職專班學生不受此限之辦理。

五、外籍碩士生教學助理訓練依研究生修業規定，境外生得免
修。

Note of International Master Program in Integrative Health

**Our Educational Goals: To Integrate healthcare medical research and 

nurture international research talents.

**Our Core Competencies:

(1) Proficient in professional research within the field of integrated 

medicine.

(2) Proficient in professional teaching within the field of integrated 

medicine.

(3) Ability to engage in international collaboration and academic 

exchange.

(4) Possess professional medical ethics and a spirit of academic 

research. 

(5) Ability to conduct innovative research in the field of integrated 

medicine using artificial intelligence and big data.

**Credits for Graduation:

The study period of the master program ranges between one and four 

years. The minimum number of credits required for graduation is 30, 

including 9 credits for required courses, 15 credits for elective courses 

(At least 10 credits shall be courses offered by this program, and the 

other 5 credits can be selected from courses equal to, or higher than, 

those of master level, or from courses recognized by the university), and 

6 credits for the M.S. Thesis.

**Requirement for College Required Courses: Students of this program 

must take the course “Lecture on Traditional Chinese Medicine (B)” 

offered by the doctoral class of Graduate Institute of Acupuncture 

Science, or “Lecture on Traditional Chinese Medicine (A)” offered by 

the doctoral class of Graduate Institute of Chinese Medicine.

**Foreign students are exempted from the regulations of English 

proficiency standards of CMU.

**Foreign students do not have to take the teaching assistant training.

單位主管簽章：


